
Zmluva 
o dodávke stravy 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov 

medzi: 

Zmluvné strany: 

Poskytovateľ: 
Zastúpenie: 
Sídlo: 
IČO: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Kontakt: 

PIZZA HARMONY, s.r.o. 
Silvia Horňáčková, konateľ 
Francúzskych partizánov 5632, 036 01 Martin 
55 487 131 
Prima Banka 
IBAN: SK 31 5600 0000 0004 8847 3003 
0914 111 851 
silvia.hornackova@centrum.sk 

obchodný register vedený Okresným súdom Žilina odd. Sro, vložka č. 82280/L 

(ďalej len „poskytovateľ") 

Objednávateľ: mesto Martin 
Zastúpenie: Ján Danko, primátor mesta 
Sídlo: Martin. Námestie S. H. Vajanského 1 
IČO: 00316792 
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a. s. Martin 
Číslo účtu: IBAN: SK 53 0900 0000 0051 0865 8958 
Kontaktná osoba: Mgr. Katarína Engli, 

vedúca Zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa 
Kontakt: 0905 409 657 

engli@martin.sk 

(ďalej len „objednávateľ") 

(ďalej v texte aj ako „zmluvné strany") 

Podkladom na uzavretie tejto zmluvy je výsledok prieskumu trhu zo dňa 21.11.2024 a 
cenová ponuka poskytovateľa zo dňa 14.11.2024 na predmet zákazky „služba dovoz stravy do 
Zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa, ul. Š. Furdeka 9060/3", podľa 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov. 

Čl. I 
Predmet zmluvy 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že za podmienok dohodnutých v tejto zmluve a v súlade s cenovou 
ponukou poskytovateľa zo dňa 14.11.2024 bude zabezpečovať pre potreby objednávateľa 
službu, a to dovoz stravy z jedálne pri ZŠ s MŠ Hurbanovej ul. v Martine, do v rámci 
objednávateľom prevádzkovaného objektu - Zariadenia starostlivosti o deti do troch roku 
veku dieťaťa, ul. Š. Furdeka 9060/3 v Martine. 
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2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať predmet plnenia podľa tejto zmluvy vlastným 
motorovým vozidlom prostredníctvom vlastných zamestnancov. 

Čl. I I 
Vyhlásenie vo vzťahu k zákonu č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

1. Poskytovateľ ku dňu uzavretia tejto dohody nieje registrovaný v registri partnerov verejného 
sektora a táto povinnosť mu nevyplýva ani z tejto dohody. 

2. Poskytovateľ čestne prehlasuje, že nie je partnerom verejného sektora, ktorý má povinnosť 
registrovať sa v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov. 

3. V prípade, ak bude dodatočne preukázané, že sa toto čestné prehlásenie nezakladá na pravde a 
poskytovateľovi bude v dôsledku toho uložená kontrolným orgánom sankcia podľa 
príslušných právnych predpisov, objednávateľ je oprávnený požadovať od poskytovateľa 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške zodpovedajúcej sankcii uloženej objednávateľovi 
kontrolným orgánom. 

Čl. III 
Povinnosti zmluvných strán 

Poskytovateľ: 
a) je povinný zabezpečiť vlastnými motorovými vozidlami dovoz pripravenej stravy z jedálne 

pri ZŠ s MŠ Hurbanovej ul. v Martine do Zariadenia starostlivosti o deti do troch roku veku 
dieťaťa, ul. Š. Furdeka 9060/3 v Martine, a odvoz prázdnych nádob zo Zariadenia 
starostlivosti o deti do troch roku veku dieťaťa, ul. Š. Furdeka 9060/3 v Martine do jedálne pri 
ZŠ s MŠ Hurbanovej ul. v Martine na pripravenú stravu podľa harmonogramu, ktoiý si 
dohodne s objednávateľom, 

b) sa zaväzuje, že pre objednávateľa zabezpečí služby uvedené v čl. I tejto zmluvy podľa 
harmonogramu, ktorý si dohodne s objednávateľom, 

c) zodpovedá za prípadnú stratu, zámenu alebo poškodenie nádob odovzdaných zo strany 
objednávateľa, 

d) sa zaväzuje realizovať predmet plnenia podľa tejto zmluvy v súlade s platnými odbornými 
a hygienickými normami, 

e) zodpovedá za to, že predmet plnenia podľa tejto zmluvy bude vykonaný podľa podmienok 
dohodnutých v tejto zmluve a v zmysle platných predpisov vzťahujúcich sa k predmetu tejto 
zmluvy, 

f) je povinný bezodplatne vybaviť reklamáciu zo strany objednávateľa na poskytnutú službu 
bezodkladne najneskôr do 2 pracovných dní od podania reklamácie písomne zo strany 
objednávateľa. 

Objednávateľ: 
J v v t 

a) je povinný odovzdať prázdne nádoby pre prípravu stravy do jedálne pri ZS s MS Hurbanovej 
ul. v Martine poskytovateľovi a prebrať prinesené pripravené jedlo od poskytovateľa 
prostredníctvom povereného zamestnanca, ktorý pripravené jedlo fyzicky preberie. 

b) je povinný pri preberaní pripraveného jedla skontrolovať, či nedošlo k jeho poškodeniu, 
skontrolovať kvalitu a prekontrolovať počet kusov termonádob. V prípade zistenia 
nedostatkov je objednávateľ povinný ihneď pri preberaní jedla tieto nedostatky písomne 
reklamovať u poskytovateľa. 



Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade reklamácie služby zo strany objednávateľa poverení 
zamestnanci obidvoch zmluvných strán spíšu reklamačný list. Reklamované služby je 
poskytovateľ povinný vybaviť bezodplatne. 

Čl. IV 
Úhrada za služby 

1. Úhrada za vykonávanie predmetu plnenia podľa tejto zmluvy je určená na základe výsledku 
prieskumu trhu zo dňa 21.11.2024 a podľa cenovej ponuky poskytovateľa zo dňa 14.11.2024, 
ktorá je neoddeliteľnou prílohou tejto zmluvy. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť poskytovateľovi úhradu za vykonanie predmetu plnenia 
podľa tejto zmluvy na základe poskytovateľom vystavenej faktúry, ktorú je poskytovateľ 
oprávnený vystaviť za príslušný kalendárny mesiac na základe vzájomne odsúhlaseného 
súpisu skutočne vykonaných služieb za príslušný kalendárny mesiac. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť úhradu za poskytnutie služieb v lehote splatnosti do 30 
kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry poskytovateľom objednávateľovi na adresu jeho 
sídla uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového 
dokladu v súlade so zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a 
prílohou faktúry bude vzájomne vopred odsúhlasený súpis skutočne vykonaných služieb za 
príslušný kalendárny mesiac. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ uhradí faktúru poskytovateľovi bezhotovostne na 
číslo účtu uvedené v záhlaví tejto zmluvy. 

5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti a prílohy uvedené v tejto zmluve 
alebo niektoré náležitosti alebo prílohy budú uvedené nesprávne, objednávateľ je oprávnený 
vrátiť faktúru poskytovateľovi na doplnenie resp. na opravu. V takomto prípade sa preruší 
plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením doplnenej resp. 
opravenej faktúry. 

Čl. V. 
Doba trvania zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
zmluvy do 09.01.2026. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že k ukončeniu zmluvného vzťahu môže dôjsť: 
a) písomnou dohodou zmluvných strán, 
b) písomnou výpoveďou zo strany objednávateľa alebo poskytovateľa aj bez uvedenia 

dôvodu. Výpovedná lehota je trojmesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho 
mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

c) písomným odstúpením od zmluvy zo strany objednávateľa v prípade, ak poskytovateľ 
poruší niektorú zo svojich povinností uvedených v článku III. tejto zmluvy. 

d) písomným odstúpením od zmluvy zo strany poskytovateľa v prípade, ak objednávateľ 
neuhradí riadne vystavenú a doručenú faktúru za poskytnutý predmet plnenia podľa tejto 
zmluvy za podmienok uvedených v článku IV. tejto zmluvy. 
Odstúpenie od zmluvy nadobúda účinky dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 



Čl. VI. 
Zmluvné pokuty 

1. Objednávateľ je oprávnený požadovať od poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR 
v prípade, ak poskytovateľ poruší ktorúkoľvek povinnosť súvisiacu s vykonávaním predmetu 
plnenia podľa tejto zmluvy uvedenú v článku III. tejto zmluvy. 

2. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od objednávateľa zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR 
v prípade, ak objednávateľ poruší povinnosť uhradiť riadne vystavenú a doručenú faktúru za 
poskytnutý predmet plnenia podľa tejto zmluvy za podmienok uvedených v článku IV. tejto 
zmluvy. 

3. Vznikom povinnosti uhradiť zmluvnú pokutu, ani jej faktickým zaplatením, nie je dotknutý 
nárok zmluvných strán na náhradu škody a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty 
obmedzená. Zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava. 

Čl. VII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva je povinne zverejňovaná v zmysle § 5a zákona, č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom, 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády 
Slovenskej republiky v elektronickej podobe. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že ich zmluvný vzťah upravený v tejto zmluve, ako aj ich 
vzájomné práva a povinnosti v tejto zmluve neupravené, sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných príslušných platných právnych predpisov 
SR. 

4. Zmeny a doplnky k tejto zmluve je možné robiť len očíslovanými písomnými dodatkami 
podpísanými obidvomi zmluvnými stranami. 

5. Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých dve vyhotovenia 
dostane objednávateľ a jedno vyhotovenie poskytovateľ. 

6. Ak jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy sú, alebo sa stanú úplne alebo čiastočne neplatnými, 
alebo ak v tejto zmluve nejaké ustanovenia chýbajú, nie je tým dotknutá platnosť ostatných 
ustanovení tejto zmluvy. Namiesto neplatného alebo chýbajúceho ustanovenia dohodnú 
zmluvné strany také ustanovenia, ktoré najviac zodpovedajú zmyslu a účelu neplatného, alebo 
chýbajúceho ustanovenia. 

7. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory vyplývajúce z tejto zmluvy prednostne formou 
písomnej dohody zmluvných strán. V prípade, že sa spor nevyrieši vzájomnou dohodou, 
ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená predložiť spor na riešenie príslušnému súdu 
Slovenskej republiky. 



8. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti súvisiace s touto zmluvou si budú doručovať 
doporučene na adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy. V prípade, ak písomnosť nemožno 
doručiť na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, písomnosť sa považuje po 3 dňoch od 
vrátenia nedoručenej zásielky za doručenú. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že ak adresát 
takúto písomnosť odmietol bezdôvodne prevziať, je doručená dňom, keď sa jej prevzatie 
odmietlo. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a že túto 
zmluvu uzatvárajú na základe ich slobodnej, vážnej, určitej a zrozumiteľnej vôle, že 
zmluva nebola uzatvorená pod nátlakom, v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok 
a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

Príloha: Cenová ponuka poskytovateľa zo dňa 14.11.2024 

V Martine dňa V Martine dňa 

Ján Danko 
primátor mesta Martin 

Silvia Horňáčková 
konateľ PIZZA HARMONY, s.r.o. 


